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君の住む街　市原は
I miss your sweet home Ichihara
     ｱｰｲ ﾐｰｽ ﾕｱ ｽｲｰﾄ ﾎｰﾑ ｲｰﾁﾊｰﾗｰ
養老川に　花咲く丘に 
See the flowers on the hill by the Yoro River
     ｽｨｰ ｻﾞ ﾌﾗﾜｽﾞ ｵﾝ ｻﾞﾋﾙ ﾊﾞｲｻﾞ ﾖｰﾛｰ ﾘﾊﾞｰ
手紙だけでは　わからない 
It’s really hard to tell by the letters
     ｲｯﾂ  ﾘｱﾘ ﾊｰﾄﾞ ﾂ ﾃﾙ ﾊﾞｲ ｻﾞ ﾚﾀｰｽﾞ
きっと素的な　風が吹く
How beautiful and peaceful the breeze is
     ﾊｳ ﾋﾞｭｰﾃｨﾌﾙ ｱﾝﾄﾞ ﾋﾟｰｽﾌﾙ ｻﾞﾌﾞ ﾘｰｽﾞ ｲｽ
小湊線で　たずねたい 
I want to reach you by the romantic train
     ｱｰｲ ｩｵﾝﾂ ﾄ ﾘｰﾁ ﾕｰ ﾊﾞｲ ｻﾞ ﾛﾏﾝﾁｯｸ ﾄﾚｰﾝ
あなたの香りに　出逢いたい
I truly miss you and sweet home
     ｱｰｲ ﾄｩﾙｰﾘｨ  ﾐｰｽ ﾕｰ ｱﾝﾄﾞ ｽｲｰﾄ ﾎｰﾑ



  

君の住む街　市原は
I miss your sweet home Ichihara
     ｱｰｲ ﾐｰｽ ﾕｱ ｽｲｰﾄ ﾎｰﾑ ｲｰﾁﾊｰﾗｰ
高滝（たかたき）湖畔に　そよ風吹いて
Touch the gentle breeze from the Lake Takataki
     ﾀｯﾁ ｻﾞ ｼﾞｪﾝﾄﾙ ﾌﾞﾘｰｽﾞ ﾌﾛﾑ ｻ ﾞﾚｲｸ ﾀｶｰﾀｷ
手紙だけでは　わからない 
It’s really hard to tell by the letters
     ｲｯﾂ  ﾘｱﾘ ﾊｰﾄﾞ ﾂ ﾃﾙ  ﾊﾞｲ ｻﾞ ﾚﾀｰｽﾞ
きっと素的な　夢がある 
There are many dreams that come true
     ｾﾞｱﾗ ﾒﾆ ﾄﾞﾘｰﾑｽﾞ ｻﾞｯﾄ ｶﾑ ﾄﾙｰ
小湊線で　たずねたい
I want to reach you by the romantic train
     ｱｰｲ  ｩｵﾝﾂ ﾄ ﾘｰﾁ ﾕｰ ﾊﾞｲ ｻﾞ ﾛﾏﾝﾁｯｸ ﾄﾚｰﾝ
あなたの心に　出逢いたい
I am thinking of your warm heart
     ｱｰｲ ｱﾑ ｽｨﾝｷﾝｸﾞ ｵﾌﾞ ﾕｱ ｩｵｰﾑ ﾊｰﾄ



  

君の住む街　市原は
I miss your sweet home Ichihara
     ｱｰｲ ﾐｰｽ ﾕｱ ｽｲｰﾄ ﾎｰﾑ ｲｰﾁﾊｰﾗｰ
養老渓谷　いで湯も湧いて 
Feel a natural hot spring in the Yoro Valley
     ﾌｨｰﾙ ｱ ﾅﾁｭﾗﾙ ﾎｯﾄ ｽﾌﾟﾘﾝｸﾞ ｲﾝ ｻﾞ ﾖｰﾛｰ ﾊﾞﾚｰ
手紙だけでは　わからない 
It’s really hard to tell by the letters
     ｲｯﾂ ﾘｱﾘ ﾊｰﾄﾞﾂ ﾃﾙ  ﾊﾞｲｻﾞ ﾚﾀｰｽﾞ
きっと素敵な　愛がある 
Why lovely and tender the people are
     ﾎﾜｲ ﾗﾌﾞﾘｰ ｱﾝﾄﾞ ﾃﾝﾀﾞｰ ｻﾞ ﾋﾟｰﾌﾟﾙ ｱｰ
小湊線で　たずねたい 
I want to reach you by the romantic train
     ｱｰｲ ｩｵﾝﾂ ﾄ ﾘｰﾁ ﾕｰ ﾊﾞｲ ｻﾞ ﾛﾏﾝﾁｯｸ ﾄﾚｰﾝ
あなたの温もり　出逢いたい
I really miss you and embrace you
     ｱｰｲ ﾘｱﾘ ﾐｰｽ ﾕｰ ｱﾝﾄﾞ ｴﾝﾌﾞﾚｰｽ ﾕｰ
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